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Minimálně dvěma literárními díly musí být v seznamu žáka zastoupena próza, poezie, drama. 
Seznam žáka může obsahovat maximálně dvě díla od jednoho autora. 

Světová a česká literatura do konce 18. století 

1. Ezop: Bajky (Dobrovský s.r.o., Praha 2013) 
2. Epos o Gilgamešovi  (překladatel L. Matouš) 
3. Sofokles: Antigona (překladatel F. Stiebitz) 
4. Publius Ovidius Naso:  Umění milovat (překladatel R. Mertlík) 

5. Francois Villon: Závěť (překladatel O. Fischer) 

6. Giovanni Boccaccio: Dekameron (překladatel R. Krátký) 
7. William Shakespeare: Hamlet (překladatel J. V. Sládek) 
8. William Shakespeare: Romeo a Julie  (překladatel E. A. Saudek) 
9. William Shakespeare: Othello (překladatel M. Hilský) 
10. William Shakespeare: Zkrocení zlé ženy (překladatel M. Hilský) 
11. Jan Amos Komenský: Labyrint světa a ráj srdce  
12. Moliere: Lakomec (překladatel V. Mikeš) 
13. Moliere: Tartuffe (překladatel F. Vrba) 
14. Carlo Goldoni: Sluha dvou pánů (překladatel J. Pokorný) 
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15. Daniel Defoe: Robinson Crusoe (překladatel A. Vyskočil) 
16. Jeane de la Fontaine: Bajky (překladatel G. Francl) 
17. Jonathan Swift: Gulliverovy cesty (překladatel A. Skoumal) 
18. Johann Wolfgang Goethe: Utrpení mladého Werthera (překladatel E. A. Saudek) 
19. Johann Wolfgang Goethe: Faust (překladatel O. Fischer) 

Světová a česká literatura 19. století  

20. Victor Hugo: Chrám Matky Boží v Paříži (překladatel M. Tomášková) 
21. Victor Hugo: Bídníci (překladatel M. Majerová) 
22. Victor Hugo: Devadesát tři (překladatel M. aj. Tomáškovi) 
23. Alexandr Sergejevič Puškin: Evžen Oněgin (překladatel M. Dvořák) 
24. Michail Jurjevič Lermontov: Hrdina naší doby (překladatelé Z. Bergrová, B. Ilek) 
25. Stendhal: Červený a černý (překladatel O. Levý) 
26. Nikolaj Vasiljevič Gogol: Revizor (překladatel B. Mathesius) 
27. Gustave Flaubert: Paní Bovaryová (překladatel M. Jirda) 
28. Charles Dickens: Kronika Pickwickova klubu (překladatelé E. a E. Tilschovi) 
29. Robert Louis Stevenson: Podivuhodný případ doktora Jekylla a pana Hyda (překladatel J. Čep) 
30. Honoré de Balzac: Otec Goriot (překladatel B. Zimová) 
31. Jane Austenová: Pýcha a předsudek (překladatel E. Kondrysová) 
32. Charlotta Brönteová: Jana Eyrová (překladatel J. Fastrová) 
33. Henryk Sienkiewicz: Quo vadis? (překladatel E. Sojka) 
34. Edgar Allan Poe: Jáma a kyvadlo (překladatel J. Schwarz) 
35. Edgar Allan Poe: Havran (překladatel V. Nezval) 
36. Emile Zola: Zabiják (překladatel L. Kárl) 
37. Guy de Maupassant: Miláček (překladatel B. Štorm) 
38. Guy de Maupassant: Kulička (překladatel B. Štorm) 
39. Fjodor Michajlovič Dostojevskij: Zločin a trest (T. Sibernáglová) 
40. Fjodor Michajlovič Dostojevskij: Idiot (překladatel T. Sibernáglová) 
41. Lev Nikolajevič Tolstoj: Anna Kareninová (překladatel V. Očadlíková) 
42. Lev Nikolajevič Tolstoj: Smrt  Ivana Iljiče (překladatel A. Morávková) 
43. Henrik Ibsen: Nora (překladatelé K. Kraus, J. Rak) 
44. Mark Twain: Dobrodružství Huckleberryho Finna (překladatel F. Gel) 
45. Charles Baudelaire: Květy zla (překladatel F. Hrubín) 
46. Oscar Wilde: Obraz Doriana Graye (překladatel J. Z. Novák) 
47. Oscar Wilde: Jak je důležité míti Filipa (překladatel J. Z. Novák) 
48. Walter Whitman: Stébla (Listy) trávy (překladatelé J. Kolář, Z. Urbánek) 
49. Karel Hynek Mácha: Máj  
50. Karel Hynek Mácha: Márinka 
51. Josef Kajetán Tyl: Strakonický dudák 
52. Karel Jaromír Erben: Kytice  
53. Božena Němcová: Babička  
54. Božena Němcová: Divá Bára 
55. Božena Němcová: V zámku a podzámčí 
56. Karel Havlíček Borovský: Tyrolské elegie  
57. Karel Havlíček Borovský: Král Lávra 
58. Karel Havlíček Borovský: Křest sv. Vladimíra 
59. Svatopluk Čech: Nový epochální výlet pana Broučka, tentokrát do XV. století  
60. Jan Neruda: Povídky malostranské  
61. Jan Neruda: Balady a romance 
62. Jakub Arbes: Svatý Xaverius 
63. Karolína Světlá: Kříž u potoka 
64. Karolína Světlá: Černý Petříček 
65. Alois Jirásek: Staré pověsti české  
66. Alois Jirásek: Lucerna 



    

67. Alois Jirásek: Filozofská historie 
68. Alois a Vilém Mrštíkové: Maryša 
69. Jaroslav Vrchlický: Noc na Karlštejně 
70. Karel Josef Šlejhar: Kuře melancholik 
71. Antonín Sova: Z mého kraje 
72. Karel Hlaváček: Pozdě k ránu 

Světová literatura 20. a 21. století  

73. Jack London: Tulák po hvězdách (překladatel J. Pospíšil) 
74. Jack London: Volání divočiny (překladatel A. J. Šťastný) 

75. Jack London: Bílý Tesák ( překladatel V. Svoboda) 

76. Daniel Keyes: Růže pro Algernon (překladatel R. Podaný) 
77. Eugène Ionesco: Plešatá zpěvačka (překladatel J. Knůpek) 
78. Virginia Woolfová: Paní Dallowayová (překladatel K. Hilská) 
79.  Guillaume Apollinaire: Pásmo (překladatel K. Čapek) 
80. Christian Morgenstern: Šibeniční písně (překladatel J. Hiršál) 
81. George Bernard Shaw:  Pygmalion (překladatel M. Lukeš) 
82. Michail Bulgakov: Mistr a Markétka (překladatel A. Morávková) 
83. Aldous Huxley: Konec civilizace: aneb Překrásný nový svět (překladatel J. Kostohryz) 
84. John Ronald Reuel Tolkien: Hobit (překladatel F. Vrba) 
85. Eric Linklater: Juan V Americe (překladatel Z. Jerman) 
86. George Orwell: 1984 (překladatel E. Šimečková) 
87. George Orwell: Farma zvířat (překladatel G. Gössel) 
88. Joseph Heller: Hlava XXII (překladatel M. Jindra) 
89. Patrick Ryan: Jak jsem vyhrál válku (překladatel F. Vrba) 
90. James Clavell: Král Krysa (překladatel J. Hanžlová) 
91. Albert Camus: Cizinec (překladatel M. Žilina) 
92. Jean Paul Sartre: Zeď (překladatel J. Čermák, E. Musilová, D. Steinová) 
93. Alexandr Solženicyn: Jeden den Ivana Děnisoviče (překladatel S. Machonin) 
94. Umberto Eco: Jméno růže (překladatel Z. Frýbort) 
95. Vladimír Nabokov: Lolita (překladatel P. Dominik) 
96. Ernest Hemingway: Stařec a moře (překladatel F. Vrba) 
97. Ernest Hemingway: Komu zvoní hrana (překladatel J. Valja) 
98. Romain Rolland: Petr a Lucie (překladatel J. Zaorálek) 
99. Antoine de Saint-Exupéry: Malý princ (překladatel Z. Stavinohová) 
100. John Steinbeck: O myších a lidech (překladatel V. Vendyš) 
101. Thomas Mann: Smrt v Benátkách (překladatel P. Eisner) 
102. Franz Kafka: Proměna  
103. Erich Maria Remarque: Na západní frontě klid (překladatel F. Gel) 
104. Erich Maria Remarque: Tři kamarádi (překladatel K. Houba) 
105. Kingsley Amis: Šťastný Jim (překladatel J. Mucha) 
106. Anne Frank: Deník (překladatel M. Presslerová) 
107. Jean Giono: Muž, který sázel stromy (překladatel J. Reynek) 
108. Kai Herman, Rieck Horst: My děti ze stanice Zoo (překladatel Z. Soukupová) 
109.  Robert Merle: Smrt je mým řemeslem (překladatelé J. a V. Fialovi) 
110. William Styron: Sophiina volba (překladatel R. Nenadál) 
111. William Saroyan: Tracyho tygr (překladatel J. Valenta) 
112. Francis Scott Fitzgerald: Velký Gatsby (překladatel L. Dorůžka) 
113. Lawrence Ferlinghetti: Lunapark v hlavě (překladatel J. Zábrana) 
114. Jack Kerouac: Na cestě (překladatel J. Josek) 
115.  Allen Ginsberg: Kvílení (překladatel J. Zábrana) 
116. Charles Bukowski: Šunkový nářez (překladatel B. Hýsek) 
117. Gabriel García Marquez: Kronika ohlášené smrt (překladatel B. Jirků) 
118. John Irving: Svět podle Garpa (překladatel R. Nenadál) 



    

119. John Irving: Pravidla moštárny (překladatel M. Košťál) 
120. Paulo Coelho: Alchymista (překladatel P. Lidmilová) 
121. Alberto Moravia: Horalka (překladatel J. Pokorný) 
122. Jerome David Salinger: Kdo chytá v žitě (překladatelé L. a R. Pellarovi) 
123. Günter Grass: Plechový bubínek (překladatel V. Kafka) 
124. Ken Elton Kesey: Vyhoďme ho z kola ven (překladatel J. Kořán) 
125. Tenesee Williams: Tramvaj do stanice Touha (překladatelé L. a R. Pellarovi) 
126.  Ray Bradbury: 451 stupňů Fahrenheita (překladatel J. Emmerová, J. Škvorecký) 
127. Samuel Beckett: Čekání na Godota (překladatel P. Ouředník) 
128. Ian McEwan: Betonová zahrada (překladatel M. Brabencová -Válková) 
129. Truman Capote: Snídaně u Tiffanyho (překladatel  J. Fastrová) 
130. Jonas Jonasson: Stoletý stařík, který vylezl z okna a zmizel (překladatel Z. Černík) 
131. Irwine Welsh: Trainspotting (překladatel O. Formánek) 
132. Cormac McCarthy: Tahle země není pro starý (překladatel D. Petrů) 
133. Haruki Murakami: Norské dřevo (překladatel T. Jurkovič) 
134. Jerzy Kosiński: Nabarvené ptáče (překladatel Ivana Jílovcová-Fiedlová) 

Česká literatura 20. a 21. století  

135. Viktor Dyk: Krysař  
136. Petr Bezruč: Slezské písně 
137. František Gellner: Po nás ať přijde potopa! 
138. Jaroslav Hašek: Osudy dobrého vojáka Švejka za světové války  
139. Jaroslav Hašek: Črty, povídky a humoresky z cest  
140. Vladislav Vančura: Rozmarné léto  
141. Vladislav Vančura: Markéta Lazarová 
142. Ivan Olbracht: Nikola Šuhaj loupežník  
143. Karel Čapek: Válka s Mloky  
144. Karel Čapek: R. U. R. 
145. Karel Čapek: Bílá nemoc 
146. Karel Čapek: Krakatit 
147. Karel Čapek: Loupežník 
148. Karel Čapek: Ze života hmyzu 
149. Karel Čapek: Matka 
150. Jaroslav Havlíček: Petrolejové lampy 
151. Zdeněk Jirotka:  Saturnin 
152. Jiří Wolker: Host do domu 
153. Jiří Wolker: Těžká hodina 
154. Jaroslav Seifert: Na vlnách T. S. F. 
155. Karel Poláček: Bylo nás pět 
156. Karel Poláček: Muži v ofsajdu 
157. Eduard Bass: Klapzubova jedenáctka 
158. Jiří Voskovec, Jan Werich: Osel a stín 
159. Vítězslav Nezval: Manon Lescaut 
160. František Halas: Staré ženy 
161. František Hrubín: Romance pro křídlovku 
162. Jakub Deml: Pouť na svatou horu 
163. Julius Fučík: Reportáž psaná na oprátce 
164. Jan Drda: Hrátky s čertem 
165. Jan Drda: Němá barikáda 
166. Jiří Weil: Život s hvězdou 
167. Karel Pecka: Motáky nezvěstnému 
168. Vladimír Körner: Adelheid 
169. Bohumil Hrabal: Ostře sledované vlaky  
170. Bohumil Hrabal: Obsluhoval jsem anglického krále  



    

171. Bohumil Hrabal: Příliš hlučná samota 
172. Bohumil Hrabal: Postřižiny 
173. Ota Pavel: Smrt krásných srnců  
174. Ladislav Fuks: Spalovač mrtvol  
175. Ladislav Fuks: Pan Theodor Mundstock 
176. Jan Otčenášek: Romeo, Julie a tma  
177. Arnošt Lustig: Modlitba pro Kateřinu Horovitzovou 
178. Arnošt Lustig: Démanty noci 
179. Arnošt Lustig: Krásné zelené oči 
180. Pavel Kohout: Kde je zakopán pes  
181. Pavel Kohout: Katyně 
182. Egon Bondy: Invalidní sourozenci 
183. Milan Kundera: Žert 
184. Milan Kundera: Směšné lásky  
185. Milan Kundera: Ptákovina 
186. Milan Kundera: Nesnesitelná lehkost bytí 
187. Josef Škvorecký: Zbabělci  
188. Josef Škvorecký: Tankový prapor 
189. Eva Kantůrková: Přítelkyně z domu smutku 
190. Václav Hrabě: Blues pro bláznivou holku 
191. Karel Kryl: Kníška Karla Kryla 
192. Ivan Martin Jirous: Magorovy labutí písně 
193. Václav Havel: Audience 
194. Václav Havel: Asanace 
195.  Václav Havel: Zahradní slavnost 
196. Jaromír Pelc: A bude hůř… 
197. Jáchym Topol: Sestra 
198. Jáchym Topol: Miluju tě k zbláznění 
199. Josef Kainar: Moje blues 
200. Josef Kainar: Nové mýty 
201. Jan Skácel: Smuténka 
202. Zdeněk Svěrák, Ladislav Smoljak: České nebe 
203. Michal Viewegh: Báječná léta pod psa  
204. Radek John: Memento 
205. Jaroslav Rudiš: Nebe pod Berlínem 
206. Irena Dousková: Hrdý Budžes 
207. Irena Dousková: Oněgin byl Rusák 
208. Květa Legátová: Jozova Hanule 
209. Tereza Boučková: Rok kohouta 
210. Miloš Urban: Hastrman 
211. Emil Hakl: O rodičích a dětech 
212. Kateřina Tučková: Vyhnání Gerty Schnirch 
213. Kateřina Tučková: Žítkovské bohyně 
214. Petra Hůlová: Paměť mojí babičce 
215. Petr Šabach: Hovno hoří 
216. Jan Balabán: Možná, že odcházíme 
217. Jiří Žáček: Text-appeal 
218. Patrik Hartl: Okamžiky štěstí 
219.  Alena Mornštajnová: Hana 
220.  Alena Mornštajnová: Slepá mapa 

Mgr. Josef Novák 
ředitel školy 
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